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CHILDREN'S ELECTRONIC TOY CAR

Please read the assembly manual carefully before operating.

Your new vehicle requires to be assembled by adult only.

Please keep this manual since it contains important information.

The packaging must be retained as it contains important information.
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WARNING
ASSEMBLY SHOULD BE DONE BY ADULT

Suitable for ages 37-96 months.

Before first time use, charge the battery at least 10 hours.

CATALOGUES

1. PRODUCT SPECIFICATION

2. PARTS LIST

3. CAUTIONS FOR SAFETY

4. ASSEMBLY STEPS

5. VEHICLE FUNCTION

6. CHARGING THE VEHICLE

7. FUSE

8. TROUBLE SHOOTING GUIDE

9. MAINTAINING YOUR VEHICLE

10. DISPOSAL OF BATTERY

1.Product Specification

Suitable age: 37-96 months

Load Capacity: 25kg

Speed: 1.5-3km/h

Charge: Input: AC110V 50/60Hz

               Output: DC 6V 500mA

Charge time: Charging time is 8-12h and use time is about 40min

Battery: 6V 4.5A

Size of car: 70*42*45CM

Power way: Rechargeable

Motor: 6V 25W 390#(13000rpm)



2. Parts list

⑩ 1

⑨ 5⑧ 8⑦ 2

⑥ 4⑤ 1④ 1

③ 1② 3① 1

Assist wheel

Rear axle

Wheel Shims
(Pre-assembled)

Body

Handlebar

Wrench

Charger

Driving wheel

Wheel cap

Wheel nuts
(Pre-assembled)

Tools 
Required

(INCLUDED)

(NOT 
INCLUDED)

(Fixed at the bottom of the 
vehicle body)

(Placed at the bottom of the 
vehicle)



3. CAUTIONS FOR SAFETY

1. While riding, adult supervision is required at all times. Always wear a helmet 
when riding.

2. Do not drive near roads or on busy walkways and sidewalks.

3. It is not recommended to drive the vehicle on wet surfaces or on slopes of 
greater than 15 degrees.

4. It is not recommended to ride this vehicle on sandy or soft surfaces.

5. Do not use this vehicle outdoors when it is raining .

6. Make sure you come to a complete stop before changing directions from 
forward to back.

7. Don't allow children to operate the charger or play with the battery.

8. Clean the motorcycle with a dry cloth only.

9. Please follow the correct weight and age limits allowed to drive this vehicle.

10. It is prohibited to change the circuit or add other electric parts.

11. Adults must teach their children about safe driving procedures.

12. Please turn off when not riding.

13. Check the seat to confirm it has been fitted and secured before driving.

14. Inspect wires and connections of the vehicle periodically

15. Don't mix new and old batteries.

16. Charging the battery should only be done by adults.Charging plug is 
located underneath the seat.

17. In order to avoid accidents ,please ensure the vehicle is safe before riding.

18. Check all wire plugs and connections periodically.

4. Assembly Steps

Remove the rear axle

Flip the body over, cut off the strip, unscrew the tail screws, and remove the 
rear axle.



1. Install the rear axle
According to the diagram, select the screws and nuts on the lower rear 
axle.

Insert the rear axle into the corresponding body position and insert a shim 
into the rear axle (pay attention to distinguishing the two ends of the rear 
axle)cover.



2. Install the rear wheels

Distinguish the driving wheels, place the driving wheels at the motor 
position insert the rear wheels into the plum blossom shaft, put in the 
washers, and fix them with nuts. Install the other wheel, insert the washer, 
wheel, washer, and secure with a nut. Finally, install the wheel cover.

Driving wheel Assist wheel



3. Install the front wheels

First, remove the gasket and nut from the steering shaft, insert the gasket, 
front wheel, and gasket, fix them with the nut, and finally install the wheel 
cover.

4.Install handlebars

First, get off the car and insert the nut onto the handlebar. Insert the 
handlebar from the top hole into the bottom bogie and secure it with the nut.

5. Connect the main power supply

Turn the knob, open the seat, connect the corresponding port to the power 
supply, and install the seat back into the car.



5.Vehicle Function

Forward and 
backward

Power switchMusic switch

When the charger is inserted into the toy charging port, the toy 
cannot start.



6.Charging The Vehicle

Charge socket is at the right

Caution: You must charge the 6 Volt battery for a "Full" 10 hours prior to 
use. Never charge the battery longer than 20 hours.

Failure to charge the battery as directed will cause permanent damage to the 
battery. After each use, or once a month minimum, recharge the battery of your 
vehicle for 8-10 hours. Do not charge the battery longer than 20 hours.

Never run battery completely dead.

Find the socket. As shown 1.

Plug the charger port into the input socket.

Plug the charger plug into a wall outlet. As shown 2.

7.Fuse

When the vehicle won't work or cannot be charged, please check the fuse .

Replace the fuse if necessary, and wait 10 seconds for the fuse reset and 
power on The car features one thermal rest fuse in under the seat. ( Refer to 
the picture.)

They will automatically trip and cut all power to 
vehicle if the motor, electric system or battery is 
overload. The fuse will reset and power on, after 
approximately 10 seconds.

RISK OF FIRE. Do not bypass. Replace only with a new 
fuse.

When charging, the power supply must be connected properly.



BATTERY CHARGING WARNINGS
General Safety Warnings

•      "Read all instructions before using this appliance”

•      "This appliance can be used by children aged from 8 years and above and 
persons with reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of 
experience and knowledge if they have been given supervision or instruction 
concerning use of the appliance in a safe way and understand the hazards 
involved”

•      "Children shall not play with the appliance”

•      "Cleaning and user maintenance shall not be made by children without 
supervision”

Electrical Safety Warnings

•      "If the supply cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer, its 
service agent or similarly qualified persons in order to avoid a hazard”

•      "Do not use outdoors"

•      "Do not immerse in water or other liquids”

•      "Disconnect from supply when not in use”

Charger-Specific Warnings

•      "Use only with batteries specified by the manufacturer”

•      "Ensure correct polarity when connecting batteries”

•      "Do not charge damaged or leaking batteries”

•      "Remove batteries if appliance is not to be used for extended periods”

•      "Do not short-circuit the output terminals”



WARNING!
● CHOKING HAZARD - Small parts. Not suitable for children under 36 

months.

● The product contains small parts, keep children away when assembling.

● Protective equipment should be worn. Always wear shoes and sit in the seat 
when operating the vehicle.

● ADULT ASSEMBLY REQUIRED.

● Only drive on level ground. Never use on the lawn.

● Never leave a child unattended.

● Keep your hands, hair, and clothes away from moving parts.

SAFETY
The following safety hazards may result in serious injury or death:

● Never leave child unattended. Direct adult supervision is required. Always 
keep child in view when child is in vehicle.

● To reduce the risk of injury, adult supervision is required. Never use in 
roadways, near motor vehicles, on or near steep inclines or steps, swimming 
pools or other bodies of water, always wear shoes, and never allow more 
than 1 rider.

● Never use in unsafe conditions such as snow, rain, loose dirt, mud, sand, or 
gravel, otherwise may result in an unexpected accident such as tipping over, 
and could damage the electrical system or battery.

● Not to be used in traffic.

● This toy should be used with caution since skill is required to avoid falls or 
collisions causing injury to the user or third parties.

● This toy is unsuitable for children under 36 months due to its maximum 
speed; Maximum user weight is 25kg.

● This toy has no brake.

BATTERY INFORMATION
● Non-rechargeable batteries are not to be recharged.

● Rechargeable batteries are to be removed from the toy before being charged.

● Rechargeable batteries are only to be charged under adult supervision.

● Different types of batteries or new and used batteries are not to be mixed.

● Batteries are to be inserted with the correct polarity.

● Exhausted batteries are to be removed from the toy.

● The supply terminals are not to be short-circuited.



8. Trouble Shooting Guide



9. Maintaining Your Vehicle

● Occasionally use a lightweight oil to lubricate moving parts such as wheels 
and the steering linkages.

● Park the vehicle indoors or cover it with a tarp to protect it from wet weather.

● Keep the vehicle away from sources of heat, such as stoves and heaters. 
Plastic parts may melt.

● ADULTS ONLY: Recharge the battery after each use. Recharge the battery at 
least once a month when the vehicle is not being used. See page 7 for 
instructions about recharging the battery.

● DO NOT wash the vehicle with a hose. DO NOT wash the vehicle with soap 
and water.

● DO NOT drive the vehicle in rainy or snowy weather. Water will damage the 
motor, electric system and battery.

● Clean the vehicle with a soft, dry cloth. To restore shine to plastic parts, use a 
non-wax furniture polish. DO NOT use car wax. DO NOT use abrasive 
cleaners.

● DO NOT drive the vehicle in loose dirt, sand or fine gravel, which could 
damage moving parts, motors or the electric system.

10. Disposal Of Battery

Disposal of Battery

● Your sealed lead-acid battery must be recycled or disposed of in an 
environmentally sound manner.

● Do not dispose of your lead-acid battery in a fire. The battery may explode or 
leak.

● Do not dispose of a lead-acid battery in your regular, household trash. The 
incineration, land filling or mixing of sealed lead-acid batteries with household 
trash is prohibited by law.

● Return an exhausted battery to your local approved lead-acid battery recycle, 
such as a local seller of automotive batteries.

● Contact your local waste management officials for other information 
regarding the environmentally sound recycling and disposal of lead-acid 
batteries.



OPERATION INSTRUCTIONS

VOITURE ÉLECTRONIQUE POUR 
ENFANTS

Veuillez lire attentivement le manuel d'assemblage avant de l'utiliser. 
Votre nouveau véhicule doit être assemblé uniquement par des adultes.

Veuillez conserver ce manuel car il contient des informations 
importantes.

L'emballage doit être conservé car il contient des informations 
importantes.
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AVERTISSEMENT
L'ASSEMBLAGE DOIT ÊTRE FAIT PAR UN ADULTE

Convient aux enfants de 37 à 96 mois.

Avant la première utilisation, chargez la batterie pendant au moins 10 
heures.

CATALOGUES

1. SPÉCIFICATION DU PRODUIT

2. PIÈCESLISTE

3. AVERTISSEMENTSPOURLA SÉCURITÉ

4. ASSEMBLAGEÉTAPES

5. FONCTION DU VÉHICULE

6. CHARGEMENTDUVÉHICULE

7. FUSIBLE

8. DÉPANNAGEGUIDE

9. ENTRETIEN DE VOTREVÉHICULE

10. ÉLIMINATIONDELA BATTERIE

1. Spécification du produit

Âge approprié : 37-96 mois 

Capacité de charge : 25 kg 

Vitesse : 1.5-3km/h

Chargeur : Entrée : AC110V 50/60Hz

                   Sortie : DC6V 500mA

Temps de charge : Le temps de charge est de 8 à 12 heures et le temps 
d'utilisation est d'environ 40 minutes.

Batterie : 6V 4.5A

Taille de la voiture : 70*42*45CM 

Mode d'alimentation : Rechargeable 

Moteur : 6V 25W 390#(13000rpm)



2. PIÈCESLISTE

⑩ 1

⑨ 5⑧ 8⑦ 2

⑥ 4⑤ 1④ 1

③ 1② 3① 1

Roues d'assistance

Essieu arrière

Entretoises de roue 
(pré-assemblées)

Corps

Guidon

Clé à molette

Chargeur

Volant

Capuchon de roue

Écrous de roue (pré-
assemblés)

Outils requis

(INCLUDED)

(NOT 
INCLUDED)

(Fixé au bas du corps)

(Placé au bas du véhicule)



3. AVERTISSEMENTSPOURLA SÉCURITÉ

1. Lors de la conduite, une supervision adulte est requise à tout moment. 
Toujours porter un casque lorsque vous conduisez.

2. Ne conduisez pas près des routes ou sur des trottoirs etdes chemins 
piétonniers.

3. Il est non recommandé de conduire le véhicule sur des surfaces humides ou 
sur des pentes supérieures à 15 degrés.

4. Il est non recommandé de conduire ce véhicule sur des surfaces 
sablonneuses ou molles.

5. Ne pas utiliser ce véhicule à l'extérieur lorsqu'il pleut .

6. Assurez-vous de vous arrêter avant de faire un arrêt complet avant de 
changer de direction de l'avant vers l'arrière.

7. Ne laissez pas les enfants opérer le chargeur ou jouer avec la batterie.

8. Nettoyez la moto avec un chiffon sec uniquement.

9. Veuillez suivre les limites de poids et d'âge correctes autorisées pour 
conduire ce véhicule.

10. Il est interdit de modifier le circuit ou d'ajouter d'autres éléments 
électriques.

11. Les adultes doivent enseigner à leurs enfants les procédures de conduite 
sécuritaire.

12. Veuillez éteindre lorsque vous ne roulez pas.

13. Vérifiez le siège pour confirmer qu'il a été installé et sécurisé avantde 
conduire.

14. Inspecter les fils et les connexions du véhicule périodiquement

15. Ne mélangez pas les nouvelles et les anciennesbatteries.

16. La charge de la batterie ne doit être effectuée que par des adultes. Le câble 
de charge se trouve sous le siège.

17. Pour éviter les accidents, veuillez vous assurer que le véhicule est sécurisé 
avant de monter.

18. Vérifiez toutes les fiches et les connexions périodiquement.



4. ASSEMBLAGEÉTAPES

Retirez l'essieu arrière

Retournez la carrosserie, coupez la bande, dévissez les vis arrière et retirez 
l'essieu arrière.



2. Installer les roues arrière

Distinguez les roues motrices, placez les roues motrices à la position du 
moteur, insérez les roues arrière dans l'arbre en forme de fleur de prunier, 
mettez les rondelles et fixez-les avec des écrous. Installez l'autre roue, 
insérez la rondelle, la roue, la rondelle et sécurisez avec un écrou. Enfin, 
installez le couvercle de la roue.

Volant
Roues 

d'assistance



3. Installer les roues avant

Tout d'abord, retirez le joint et l'écrou de l'arbre de direction, insérez le 
joint, la roue avant et le joint, fixez-les avec l'écrou, et enfin installez le 
couvercle de roue.

4. Installer le guidon

Tout d'abord, sortez de la voiture et insérez l'écrou sur le guidon. Insérez le 
guidon dans le trou supérieur dans le bogie inférieur et fixez-le avec l'écrou.

5. Connectez l'alimentation principale

Tournez le bouton, ouvrez le siège, connectez le port correspondant à 
l'alimentation et réinstallez le siège dans la voiture.



5. FONCTION DU VÉHICULE

Avant et arrière

Interrupteur 
d'alimentation

Interrupteur 
de musique

Le jouet ne démarre pas lorsque le chargeur est inséré daans le 
port de charge du jouet.



6. CHARGEMENTDUVÉHICULE

La prise de charge est à droite
Avertissement : Vous devez charger la batterie de 6 volts pendant un "plein" 
de 10 heures avant utilisation. Ne chargez jamais la batterie plus de 20 heures.
Le non-respect des instructions de charge de la batterie entraînera des 
dommages permanents à la batterie. Après chaque utilisation, ou au minimum 
une fois par mois, rechargez la batterie de votre véhicule pendant 8 à 10 
heures. Ne chargez pas la batterie plus de 20 heures.
Ne laissez jamais la batterie se décharger complètement.

Trouvez la prise. Comme indiqué 1.

Branchez le port de charge dans la prise d'entrée.

Branchez la fiche du chargeur dans une prise murale. Comme indiqué 2.

7. FUSIBLE

Lorsque le véhicule ne fonctionne pas ou ne peut pas être chargé, veuillez 
vérifier le fusible. Remplacez le fusible si nécessaire, attendez 10 secondes 
pour réinitialiser le fusible et allumez la voiture. Le véhicule dispose d'un 
fusible thermique sous le siège. (Voir l'image.)

Ils se déclencheront automatiquement et 
couperont toute l'alimentation du véhicule si le 
moteur, le système électrique ou la batterie est 
en surcharge. Le fusible se réinitialisera et se 
remettra sous tension après environ 10 
secondes.

RISQUE D'INCENDIE. Ne pas contourner. Remplacer 
uniquement par un nouveau fusible.

Lors de la charge, l'alimentation doit être correctement connectée



AVERTISSEMENTS SUR LA RECHARGE ACCUMULATEURS
Consignes générales de sécurité

•      «Lire toutes les instructions avant d'utiliser cet appareil»

•      «Cet appareil n'est pas prévu pour être utilisé par des personnes (y 
compris les enfants) dont les capacités physiques, sensorielles ou mentales 
sont réduites, ou des personnes dénuées d'expérience ou de connaissance, 
sauf si elles ont pu bénéficier, par l'intermédiaire d'une personne 
responsable de leur sécurité, d'une surveillance ou d'instructions préalables 
concernant l'utilisation de l'appareil.»

•      «Il convient de surveiller les enfants pour s'assurer qu'ils ne jouent pas 
avec l'appareil.»

•      «Le nettoyage et l'entretien par l'utilisateur ne doivent pas être effectués 
par des enfants sans surveillance»

Avertissements de sécurité électrique

•      «Si le câble d'alimentation est endommagé, il doit être remplacé par le 
fabricant, son service après-vente ou des personnes de qualification 
similaire afin d'éviter un danger.»

•      «Ne pas utiliser à l'extérieur»

•      «Ne pas immerger dans l'eau ou autres liquides»

•      «Déconnecter du réseau lorsqu'il n'est pas utilisé»

Avertissements spécifiques au chargeur

•      « Utiliser uniquement l'unité d'alimentation fournie avec cet appareil.»

•      « Assurez-vous de la polarité correcte lors du branchement des batteries »

•      « Ne chargez pas des batteries endommagées ou qui fuient »

•      « Retirez les batteries si l’appareil ne doit pas être utilisé pendant de 
longues périodes »

•      « Ne mettez pas en court-circuit les bornes de sortie »



ATTENTION !
● RISQUE D'ÉTOUFFEMENT - Petits morceaux. Non adapté aux enfants de 

moins de 36mois.
● Le produit contient de petites pièces, tenez les enfants à l'écart lors 

del'assemblage.
● Des équipements de protection doivent être portés. Toujours porter des 

chaussures et s'asseoir dans le siège lorsque vous opérez le véhicule.
● ASSEMBLAGE ADULTEREQUIS.
● Conduisez uniquement sur un terrain plat. Ne jamais utiliser sur lapelouse.
● Ne jamais laisser un enfantsans surveillance.
● Gardez vos mains, cheveux, et vêtements loin des pièces en mouvement.

SÉCURITÉ
Les dangers de sécurité suivants peuvent entraîner des blessures graves ou la 
mort :
● Ne laissez jamais un enfant sans surveillance. Une supervision directe par un 

adulte est requise. Gardez toujours l'enfant en vue lorsque l'enfant est dans 
le véhicule.

● Pour réduire le risque de blessure, une supervision adulte est requise. Ne 
jamais utiliser sur les routes, près des véhicules à moteur, sur ou près des 
pentes raides ou des marches, des piscines ou d'autres plans d'eau, 
toujours porter des chaussures, et ne jamais permettre plus de 1cavalier.

● Ne jamais utiliser dans des conditions dangereuses telles que la neige, la 
pluie, la terre meuble, la boue, le sable, ou le gravier, sinon cela pourrait 
entraîner un accident inattendu tel que le renversement, et pourrait 
endommager le système électrique ou la batterie.

● Ne pas utiliser dansla circulation.
● Ce jouet doit être utilisé avec précaution car des compétences sont 

nécessaires pour éviter les chutes ou les collisions pouvant causer des 
blessures à l'utilisateur ou des tiers.

● Ce jouet est inapproprié pour les enfants de moins de 36 mois en raison de 
sa vitesse maximale; Le poids maximum de l'utilisateur est25kg.

● Ce jouet n'a aucunfrein.

BATTERIEINFORMATION
● Les batteries non rechargeables ne doivent pas êtrerechargées.
● Les batteries rechargeables sont à retirer du jouet avant d'êtrechargées.
● Les batteries rechargeables ne doivent être chargées que sous lasupervision 

d'un adulte.
● Différents types de batteries ou batteries neuves et usagées batteries ne 

doivent pas être mélangées.
● Les batteries doivent être insérées avec la polaritécorrecte.
● Les batteries épuisées sont à retirer dujouet.
● Les bornes d'alimentation ne doivent pas êtrecourt-circuitées.



8. DÉPANNAGEGUIDE



9. ENTRETIEN DE VOTREVÉHICULE

● Occasionnellement utilisez une huile légère pour lubrifier les pièces mobiles 
telles que les roues et les liaisons de direction.

● Garez le véhicule à l'intérieur ou couvrez le avec une bâche pour le protéger 
des mauvaises conditions météorologiques.

● Gardez le véhicule loin des sources de chaleur, comme les cuisinières et les 
chauffages. Les pièces en plastique peuventfondre.

● ADULTES UNIQUEMENT : Rechargez la batterie après chaque utilisation. 
Rechargez la batterie au moins une fois par mois lorsque le véhicule n'est 
pas utilisé. Voir la page 7 pour des instructions sur la recharge de la batterie.

● NE lavez pas le véhicule avec un tuyau. NE lavez pas le véhicule avec du 
savon et de l'eau.

● NE conduisez pas le véhicule dans des conditions pluvieuses ou neigeuses. 
L'eau va endommager le moteur, le système électrique et la batterie.

● Nettoyez le véhicule avec un chiffon doux et sec. Pour restaurer l'éclat des 
pièces en plastique, utilisez un polish pour meubles sans cire. NE PAS 
utiliser de la cire pour voiture. NE PAS utiliser de nettoyants abrasifs.

● NE conduisez pas le véhicule sur de la terre loose, du sable, ou du gravier 
fin, ce qui pourrait endommager les pièces mobiles, les moteurs ou le 
système électrique.

10. ÉLIMINATIONDELA BATTERIE

ÉLIMINATIONDELA BATTERIE

● Votre batterie au plomb-acide doit être recyclée ou éliminée d'une manière 
respectueuse de l'environnement.

● Ne jetez pas votre batterie au plomb-acide dans un incendie. La batterie peut 
exploser ou fuir.

● Ne jetez pas une batterie au plomb-acide dans vos déchets ménagers. L' 
incinération, le remplissage de décharges ou le mélange de batteries au 
plomb-acide scellées avec des déchets ménagers est interdit par la loi.

● Retourner une batterie épuisée à votre recycleur local de batteries au plomb-
acide approuvé, tel qu'un vendeur local de batteries automobiles.

● Contactez vos responsables locaux de la gestion des déchets pour d'autres 
informations concernant le recyclage et l'élimination des batteries au plomb-
acide.



If you have any questions, please contact our customer care center. 
Our contact details are below:

If you have any questions, please contact our customer care center. 
Our contact details are below:

Si vous avez la moindre question, veuillez contacter notre centre d'assistance à la 
clientèle.
Nos coordonnées sont les suivantes:

001-877-644-9366 

customerservice@aosom.com

416-792-6088

customerservice@aosom.ca

Imported by Aosom LLC
7777 Center Ave. Suite 430
Huntington Beach, CA 92647-9998 USA
MADE IN CHINA

Imported by Aosom Canada Inc.
7270 Woodbine Avenue, Unit 307, Markham, Ontario Canada
L3R 4B9
MADE IN CHINA

Importé par Aosom Canada Inc.
7270 Woodbine Avenue, unité 307, Markham, Ontario Canada
L3R 4B9
FABRIQUÉ EN CHINE
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